
 
      Invitation of the Annual General Meeting  ةʈدعوة إجتماع اݍجمعية العمومية السنو 

Amanat Holdings PJSC شركة أمانات القابضة ش.م.ع.ل  

The Board of Directors (“Board”) of 
Amanat Holdings PJSC (“Company”) is 
pleased to invite its shareholders to the 
annual general meeting (“General 
Meeting”) of the Company that will be 
held remotely/electronically at 4:00 pm 
on Monday, 13 April 2020to consider the 
following agenda: 

أمانات القابضة ش.م.ع. ") شركة المجلسيȘشرف مجلس إدارة ("
اݍجمعية  ماعجتبدعوة السادة المساɸم؈ن لا ") الشركة("

عن Ȋعد/إلك؅رونياً ࢭʏ تمام الساعة الراȊعة العمومية السنوʈة 
للنظر ࢭʏ جدول  ٢٠٢٠ إبرʈل ١٣، الموافق الإثن؈نيوم مساءاً من 

  :الاȖيالأعمال 

Agenda جدول الأعمال 

1. Consider and approve the Board of 
Directors’ report in respect of the 
Company’s activities and financial 
position for the fiscal year ending 31 
December 2019; 

عن ɲشاط الشركة ومركزɸا الماڲʏ عن  مجلس الإدارةتقرʈر سماع  .١
 ʏسم؄ر  ٣١السنة المالية المنْهية ࢭʇ؛والتصديق عليھ ٢٠١٩د  

   

2. Consider and approve the auditor’s 
report for the fiscal year ending 31 
December 2019; 

 ٣١مدقق اݍݰسابات عن السنة المالية المنْهية ࢭʏ  تقرʈرسماع  .٢
  ؛والتصديق عليھ ٢٠١٩دʇسم؄ر 

   

3. Consider and approve the balance sheet 
and the profit and loss account for the 
fiscal year ending 31 December 2019; 

عن السنة  واݍݵسائر م؈قانية الشركة وحساب الأرباحمناقشة  .٣
 ʏسم؄ر  ٣١المالية المنْهية ࢭʇ؛والتصديق علٕها  ٢٠١٩د  

   
4. Consider and approve the proposal of 

the Board to distribute cash dividends of 
2.2% of the nominal value of each share 
(2.2 fils per one share) for the fiscal year 
ending 31 December 2019; 

الأطلاع والموافقة عڴʄ مق؅رح المجلس Ȋشأن توزʉع أرباح نقدية  .٤
فلس للسهم  ٢٬٢سهم (لɢل من القيمة الأسمية  ٪٢٬٢بواقع 

 ʏسم؄ر  ٣١الواحد) عن السنة المنْهية ࢭʇ؛ ٢٠١٩د  

   
5. Consider and approve the proposal in 

respect of the Board remuneration; 
  المق؅رح Ȋشأن مɢافأة المجلس؛عڴʄ  والموافقةالإطلاع  .٥

   

6. Discharging the Board of liability for the 
fiscal year ending 31 December 2019, 
and affirm the new appointments; 

، ٢٠١٩دʇسم؄ر  ٣١ية ࢭʏ المنْهجلس عن السنة المالية المإبراء ذمة  .٦
  و إعتماد Ȗعي؈ن الأعضاء اݍجدد؛

   
7. Discharging the auditors of liability for 

the fiscal year ending 31 December 2019; 
٧.  ʏ٣١إبراء ذمة مدقق اݍݰسابات عن السنة المالية المنْهية ࢭ 

  ؛٢٠١٩دʇسم؄ر 
   

8. Appointing the auditor for the fiscal year 
2020 and determining its remuneration; 

  وتحديد اȖعابھ؛ ٢٠٢٠لية Ȗعي؈ن مدقق حسابات للسنة الما  .٨



 
  

9. Pursuant to article 152(3) of federal law 
no.2 of 2015 in respect of commercial 
companies, to authorize the members of 
the Board to undertake competing 
business to that of the Company and to 
trade on their own behalf or for others in 
one or all of the Company’s activities, 
provided that the board applies best in 
class governance standards in such 
instances;  

لسنة  ٢) من القانون الاتحادي رقم ٣(١٥٢نص المادة بموجب  .٩
المجلس لأعضاء ال؅رخيص Ȋشأن الشركات التجارʈة،  ٢٠١٥

جروا ݍݰسا٭هم أو تَ منافسة للشركة وأن يبالإش؅راك ࢭʏ أعمال 
، الشركةتزاولھ ݍݰساب غ؈رɸم ࢭʏ كل أو أحد فروع الɴشاط الذي 

معاي؈ر اݍݰوكمة ࢭʏ أفضل عڴʄ ان يراڤʏ مجلس الإدارة تطبيق 
  ؛تلك الظروف

Notes ملاحظات  

1. Shareholders	 can	 vote	 on	 the	 resolution	
through	 (www.smartagm.ae)	 at	 the	
registrar	

التصوʈت عڴʄ القرارات من خلال رباط مكن للمساɸم؈ن ي .١
  ٠لدى المܦجل  	(www.smartagm.ae)إلك؅روɲي 

   

2. Meeting shall be held at the Company’s 
head office at the date and time set in the 
shareholders’ invitation.  The Board of 
Directors, Auditors, Registrar, Secretary 
of the Meeting and the Vote Counter 
shall be present in person while 
shareholders can participate 
electronically.  

Ȗعقد اجتماعات اݍجمعية بمقر الشركة ࢭʏ اليوم والساعة  .٢
المݰددة بدعوة المساɸم؈ن، وذلك بحضور مجلس الإدارة ومدقق 

وɢʈون اݍݰسابات والمܦجل ومقرر الاجتماع وجامع الأصوات، 
  الإلك؅رونية.حضور المساɸم؈ن من خلال المشاركة 

   

3. A corporate person may delegate one of 
its representatives or those in charge of 
its management under a resolution 
passed by its board of directors or 
managers to represent the corporate 
person in the General Meeting. The 
delegated person shall have the 
authority as determined by the authority 
resolution. 

للܨݵص الاعتباري أن يفوض أحد ممثليھ أو القائم؈ن عڴʄ إدارتھ  .٣
 ʏبموجب قرار من مجلس إدارتھ أو من يقوم مقامھ، ليمثلھ ࢭ

، وɢʈون للܨݵص المفوض الصلاحيات المقررة عموميةاݍجمعية ال
  .بموجب قرار التفوʈض

   

4. The registered holder of a share on 
Sunday, 12 April 2020, shall have the 
right to attend and vote at the General 
Meeting. 

 ٢٠٢٠ إبرʈل ١٢الموافق الأحد يɢون مالك السهم المܦجل ࢭʏ يوم  .٤
  ɸو صاحب اݍݰق ࢭʏ اݍݰضور والتصوʈت ࢭʏ اݍجمعية العمومية.

   

5. The registered holder of a share on 
Thursday 23 April 2020, shall have the 
right to the dividends. 

 كون صاحب اݍݰق ࢭʏ الأرباح ɸو مالك السهم المܦجل ࢭʏ يوم .٥
  .٢٠٢٠أبرʈل  ٢٣ الموافق تارʈخاݍݵمʋس 

   

6. The shareholders may review the البيانات المالية للشركة  .٦ ʄم؈ن الاطلاع عڴɸر يمكن للمساʈوتقر



 
financial statements of the Company and 
the Company’s corporate governance 
report on DFM website (www.dfm.ae) 
and the Company’s website 
(www.amanat.com) 

 من خلال الموقع الالك؅روɲي لسوق دبي الماڲʏحوكمة الشركة 
)www.dfm.ae ي للشركةɲوكذلك الموقع الالك؅رو (
)www.amanat.com(.  

   

7. The General Meeting shall not be validly 
held unless attended by shareholders (in 
person or via proxy) representing not 
less than 50% of the share capital of the 
Company. In the event that such 
quorum is not present at the first 
General Meeting, a second meeting will 
take place on Tuesday 28 April 2020 at 
the same venue and time and the second 
meeting shall be valid irrespective of the 
shareholders attendance percentage. In 
case of the second meeting, the 
registered holder of a share on Monday, 
27 April 2020, shall have the right to 
attend and vote at the second General 
Meeting. If any dividends are declared 
for distribution in the second meeting, 
the registered holder of a share on 
Sunday 10 May 2020, shall have the right 
to the dividends. 

عية العمومية ܵݰيحاً إلا إذا حضره  ملا يɢون اɲعقاد اݍج .٧
) من ٪٥٠مساɸمون يملɢون أو يمثلون بالوكالة ما لا يقل عن (

رأسمال الشركة، فإذا لم يتوافر ɸذا النصاب ࢭʏ الاجتماع الأول 
 ٢٠٢٠ إبرʈل ٢٨ الثلاثاء  فإنھ سʋتم عقد الاجتماع الثاɲي بتارʈخ

كان عدد  ا ࢭʏ نفس الزمان. وʉعت؄ر الاجتماع الثاɲي ܵݰيحا أي
يɢون مالك السهم المܦجل ࢭʏ حال الاجتماع الثاɲي،  .اݍݰاضرʈن

ɸو صاحب اݍݰق ࢭʏ  ٢٠٢٠إبرʈل  27الموافق  الإثن؈نࢭʏ يوم 
 ʏت ࢭʈي اݍݰضور والتصوɲلݏجمعية العمومية الاجتماع الثا

الأحد  صاحب اݍݰق ࢭʏ الأرباح ɸو مالك السهم المܦجل ࢭʏ يومو 
   .٢٠٢٠مايو  10الموافق لتارʈخ 

   
Please check the investor protection 
guide at the Securities and Commodities 
Authority’s website: 

https://www.sca.gov.ae/ar/services/minority-
investor-protection.aspx 

يمكنكم الاطلاع عڴʄ دليل حقوق المسȘثمرʈن ࢭʏ الأوراق المالية 
والمتوفر بالصفحة الرئʋسية عڴʄ موقع الهيئة الرس׿ܣ حسب 

 :ʏالرابط التاڲ 

https://www.sca.gov.ae/ar/services/minority-
investor-protection.aspx 

Hamad Abdulla Al Shamsi 
Chairman of Amanat Holdings PJSC 
 

  حمد عبد الله الشامسۜܣ 
  شركة أمانات القابضة ش.م.عمجلس إدارة  ئʋس ر 

 

  


